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Tohodla, štož m je poznaje 
před ludźimi, toho chcu ja 
tež poznać před swojim Wot- 
com, kotryž w  njebjesach je. 
Št6ž m je pak zaprje před 
ludźimi, toho chcu ja tež za- 
prĕć před swojim Wotcom, 
kiž w  njebjesach je. (Mat. 10, 
32— 33.)

„Přetož ja  so njehańbuju toho 
ewangelija wot Chrysta; přetož 
m6c Boža je, kotraž zbćžnych čini 
wři’.kich, kotřiž na to wĕrja." 
Tak rĕči japoštoł Pawoł w  prĕnim 
stawje swojeho lista na Rom- 
skich, 16. štučka. Dźensa so wšak 
w jele ludźi wot teje mocy zdalu- 
je, a zhubja tutu zbožnosć. Dźĕl 
z nich so zdali cyle abo přeńdźe 
samo do lĕhwa njepřećelow cyrk- 
wje, dźĕl steji pasiwnje na stro- 
nje. Woni wĕrja hišće do Boha, 
j6nu lĕtnje du tež do kemšow, ale 
hewak mĕnja, zo nabožnistwo je 
jenož priwatna wĕc. Zjawnosć 
njetrjeba wĕdźeć, zo su wĕrjacy 
křesćenjo. Boja so smjeća a rĕ- 
čow ludźi. Woni bĕchu mohli tola 
wo nich myslić, zo su starodawni, 
zo su dušownje zawostali, zo wĕ- 
rja do tajkich „naiwnych bajkow", 
kiž so powĕdaja małym dźĕćom, 
abo zo r.jepřipoznawaia wuslĕdki 
moderneje wĕdy. A  to je  tola ža- 
łostne, wzdać so njewĕdomostni. 
—  Oh, wy ludźo, kak sće mali a 
maličkostni!

W y so potajkim hańbujeće za 
našeho Knjeza Jezusa Christa, 
w y so hańbujeće prajić, zo cho- 
dźiće druhdy do kemšow. A  spĕ- 
warske sohowaće pak starosćiwje 
do kapsy abo do toboły, zo nichto 
njeby je widźał. W  hosćencu abo 
tež doma před cuzymi so nje- 
modliće před jĕdźu, to je  wam 
fatalne. Hdyž so rĕči přećiwo 
cyrkwi abo wo nabožnistwje, po- 
tom mjelčiće. Nima to zmysł, na 
hrački stajić swoju nahladno3Ć; 
woni mi tr>li njewĕrja, smĕja so

B ib liske  rozpom inan je
jenož, a ja —  ja  tola wĕrju  do 
Boha . . .

A  wy, kotřiž tak rĕčiće a jed- 
naće, w y sće křesćenjo? Wĕsće, 
što to rĕka, křesćan? To je  po- 
serbšćena forma łaćanskeho słowa 
Christianus. Prĕni dźĕl słowa je 
jasny: Chrystus. Koncowka -ianus 
charakterizuje přiswojowacy na- 
mĕstnik, to rĕka, zo wĕc słuša tej 
wosobje, k je je  mjenje je  tute 
-ianus přidate. Tak Christianus 
je  ton, štož sluša Chrystej. K ře- 
sćenjo su Chrystowi. A  smy wo- 
prawdźe Chrystowi?

Při swjatej křćenicy buchmy 
přijeći do zhromadźenstwa Chry- 
stoweho a při konfirmaciji smy 
sw6j slub wobnowili, smy slubili, 
jeho slĕdować. Smy tut6n slub 
spjelnili, smy swĕrni wostali? 
Won je  so woprował, je  nas wu- 
možił wot wĕčneho zatamanstwa! 
A le kajka konsekwenca, kajka lo- 
gika je to pola nas? M y ‘přijima- 
my jeho dobroty, nimale kaž sa- 
mozrozumliwosć, přijimamy jeho 
swĕru, kotraž dźe tak daloko, zo 
je won swoje žiw jenje za nas dał.
A  naša swĕra? Nječujemy so zw ja- 
zani? Z lubosće je  nas wumožił.
A  my sej to poprawom docyła 
njezaslužujemy. Tak wulke su 
naše hrĕchi a winy; hišće w jet- 
šej wšak stej Boža hnada a jeho 
lubosć. Tuton wulki hnadowny 
dar pak nas zawjazuje k dźakej 
a swĕrje. Japoštoł Pawoł napo- 
mina nas w  lisće na Epheskich 
w 5. stawje, 20. štučka: „A  dźa- 
kujće so koždy čas za wšo Bohu 
a Wotcu, w  mjenje našeho Knjeza 
Jezusa Chrysta."

Oh, —  słyšu was rĕčeć —  ja so 
dźakuju Bohu, ja wĕrju do njeho, 
ja so tež husto modlu. A le  tak 
w towaršnosći, před ludźimi, to 
tak njeńdźe; kak to wupada —  ja 
to tak njemńžu —  što bychu woni 
myslili —  woni bychu so sm je li. . .
Ja ničo njepraju přećiwo cyrkwi 
a nabožnistwje, ja jenož m je lču . . .

T y  „jenož“ mjelčiš — . Hdyž 
před sudom falšne wupowĕdźe 
činiš, bud2eš pochłostany, A le  to- 
horiuija, hdyž nĕkajku wokolnosć 
zamjelčuješ. Z tym mjenujce da- 
waš sudnikej z wotpohladom nje- 
dospołny a potajkim falšny wo- 
braz wo situaciji. To samsne je 
to z Chrystom. Njesmĕmy wo nim 
mjelčeć, njesmĕmy so w  pozadku 
dźeržeć, to je  njeprawe a nje- 
sprawne, z tym zaprĕwamy 
Knjeza.

„Ja sym t6n puć a ta wĕrnosć 
a to žiwjenje, nicht6 njepřińdźe 
k Wotcej, chiba přez m je“ , praji 
Christus (Jana 14, 6). Njedosaha, 
slĕdować Chrysta zdaloka, we 
wĕstoće, nimo stracha za bitwo- 
wej liniju. Chrystus je  naš hejt- 
man, a jenož ton, kiž hromadźe 
z nim wojuje a so za njeho zasa- 
dźi, može z nim dobyć, m6že k cy- 
lej do njebjeskeho kralestwa 
přińć.

Kak to bĕše z Pĕtrom? Najprje- 
dy praji hišće na W olijowej horje: 
„Knježe, ja sym hotowy, z tobu 
do jastwa a do smjerće hić.“ (Luk. 
22, 33). Hdyž to budźe potom nje- 
přijomne, hdyž Knjeza zapřijachu, 
„Pĕtr pak dźĕše nazdala za nim“ 
(Luk. 22, 54), a hdyž sk6nčnje 
hrozy strach, zo budźe tež zapři- 
jaty, zaprĕ swojeho Knjeza tři 
kroć (Luk. 22, 57. 58. 60.).

Kak husto jedna moderny čło- 
w jek runje takle kaž Pĕtr! Kak 
husto chcemy njepřijomnosćam 
radšo z puća hić. Bojim y so, hań- 
bujemy so. Oh, kak žalostnje smy 
wotwisni wot mienowaneho mĕ- 
njenja ludźi! Mĕnjenje ludźi je 
nam drohotniše hač B6h abo naše 
swĕdomje. A  čohodla so mamy bo- 
jeć? M y tola wĕmy: „Je B6h za 
nas, št6 može přećiwo nam być?“ 
(Rom. 8, 31). Hladajće na Knjeza! 
naš přikład! Won so njeboješe 
mĕnjenja a rĕčow ludźi; wćn je 
hromadźe při jednym blidźe 
z cłownikami a hrĕšnikami, kiž



bĕchu tola tak zacpĕći; w6n cho- 
dźeše do Samarije, do zemje m je- 
njehćdnotnych ludźi . . . w6n so 
njeboješe před njepřijomnosćemi. 
Won dźĕše direktnje mjez ludźi, 
kiž stajnje nĕšto złeho přećiwo 
njemu w  zmysle mĕjachu, haj, 
wćn spjelni swoje pćsłanje hač do 
poslednjeje konsekwency, hač 
k hćrkej smjerći!

Wulka hnada je so nam dćstała: 
znajemy swojeho Zbćžnika a słu- 
šamy do jeho zhromadźenstwa. 
A łe  tutćn pokład njeje nam Boh 
jenož za nas dowĕrił. A le  tohodla, 
zo bychmy jćn stajnje dale pře- 
podawali, w.šĕm ludźom. Hlej při- 
runanje wo přiručenych centna- 
rjach (Mat. 25, 14— 30). A  to njeje 
jenož wĕc fararj ow a misionarow. 
Runje tu poła nas je t.o wĕc kćž- 
deho jednotliwca. Wšitcy maja pć- 
znać, zo smy křesćenjo. Maja to 
widźeć na našim sprawnym cha- 
rakteru, na našim nabožnym du- 
chu, na našim pćcćiwym žiwjenju, 
na našich skutkach křesćanskeje 
lubosće, na našim dowĕrjenju a 
nadźiji. Maja so přeswĕdčić, zo 
smy zbćžniši we swojej wĕrje. 
Mamy jim  tak pokazać puć k wĕč- 
nej zbćžnosći

Tak mamy z Chrystom sobu wo- 
jować za njebjeske kralestwo, 
zmužiće a swĕrnje, z nim być a 
z nim wutrać. Wćn za nas, my za 
njeho. To rĕka, zo je  naša wino- 
watosć, so k njemu wuznawać, 
stajnje a wšudźe, wojować za nje- 
ho, njebojeć so před žanymi ćež- 
kosćemi a njepřijomnosćemi, ćer- 
pjeć za njeho a —  hdyž je to nu- 
zne —  tež wumTĕć za njeho. A  tak 
mjenowane mĕnjenje ludźi abo 
jich smjeće? To mćže nam —  lu- 
dowje prajene —  dospołnje jedne 
być. My smy jeho a wćn je  naš! 
To dosaha. Naše ćĕło mćžeja za- 
mordować, našu dušu nic. Hłowna 
wĕc, zo wona bjez škody wosta- 
nje, „přetož što pomha čłowjekej, 
hdy by cyły swĕt dobył, a pak na 
swojej duši škodował? Abo što 
mćže čłowjek k wumoženju swo- 
je je  duše dać?“ (Mat. 16, 26). By 
to přewulka škoda za našu dušu 
była, hdy by Bćh dyrbjał při po- 
slednim sudźe konstatować: Ty  
njejsy swĕrny był! Tohodla stej- 
my za Christom! Wćn nas njeda 
wumrĕć: „Stćž swoje žiw jenje na- 
maka, tćn to same zhubi; a štćž 
zhubi swoje žiw jenje mojedla, tćn 
to same namaka." (Mat. 10, 39).

„Tohodla, štož mje pćznaje před 
ludźimi, toho chcu ja tež pćznać 
před swojim Wćtcom, kotryž w

njebjesach je. St6ž m je pak zaprĕ- 
je  před ludźimi, toho chcu ja  tež 
zaprĕć před swojim Wćtcom, kiž 
w  njebjesach je.“ (Mat. 10, 32— 33.) 
Waša swĕra budźe jćnu mytowa- 
na. „Budź swĕrny hač do smjerće, 
a chcu tebi krćnu žiw jenja dać.“ 
(Zjew. 2, 10.)

Hanuš Hartel, stud. phil.

> řispomnjenje redakcije:

Bibliske rozpominanje tutoho 
čisła je  nam připćsłał stud. phil. 
Hanuš Hartel z Prahi. Wćn nam 
piše, zo je  so 1927 jako syn Drjež- 
dźanskeho lĕkarja dra. Hartela 
narodźił. Jeho dźĕd bĕ z wuče- 
rjom w  Drježdźanach a bĕ spře-

(Skćnčenje.)
Kaž bĕše sw jaty Pawoł Zidam 

ze Zidom a Grjekam z Grjekom, 
tak so wona nawuči, cyle po waš- 
nju čornuchow žiwa być. Bydleše 
w  jich niskiah hĕtkach. Spaše z 
nimi w  nocy na nahej zemi bjez 
łoźa a bjez saka na moskity (ka- 
łate kuntwory), štož hewak žadyn 
Ewropjan wutrać njemože. N je- 
boješe so tež natykliwych choro- 
sćow, z kotrychž je  drje sobu naj- 
žałostniša a najbolostniša elefan- 
tiasis, na kotruž tam čornuchojo 
husto schorja. —  Noze ohoreho 
hrćzbnje zbubnitej, a ohory so 
pomału z wulkimi bolosćemi wu- 
mori. Přez pjeć lĕt je  Marja Lo- 
bachec takle cyle sama we wul- 
kim pralĕsu žiwa była, njepře*- 
stawajcy. —  Jenički bĕły čłowjek 
—  a to bĕ hišće žćnska —  mjez 
lutymi dźiwimi! Za pjeć lĕt hakle 
wrćći so prĕni krćć zaso do mĕsta 
Paramariba, ale jenož na jedyn 
dźeń. Jako chcychu ju tam radźi 
dlĕje wobchować —  na dowol! —  
wona to kruće wotpokaza, prajicy, 
zo so toho boii, zo so zmjechči, 
a zo so potom z pomieńšenej lu- 
bosću do swojeje samotnosće 
wrćći.

Tajke ćežke žiw jenje pak je 
skćnčnje tež je je  ćĕlnu mćc zła- 
mało! Kajk i bĕše je jny wuchod? 
P ři wothladanju čornuchow, kiž 
bĕchu na elefantiasis schorili, so 
runje z tutej žałostnej čornucho- 
wej chorosću nakazy. A le  hač- 
runjež mĕješe ćežke bolosće přĕ- 
trać, je  tola z njewustawacej 
swĕru dale skutkowała, wosebje 
dźĕći rozwučowała, doniž so do-

ćeleny z našim njezapomnitym 
hudźbnym mištTom Bjarnatom  
Krawcom. W  lĕće 1928 přesydli 
so nan dr. Hartel do połnocnych 
Cech. Zenje potajkim naš dopiso- 
war stud. phil. Hanuš Hartel 
njeje w  Serbach bydlił. W  cuzbje 
je sebi tuta swojba swoje serbske 
wĕdomje zachowała.

„Buch w  krutej lutherskej wĕ- 
rje wukubłany. Mam wulki zajim 
za nabožne wĕcy, a dźensa je  m i 
to woprawdźe potrĕbnosć, za našu 
luthersku wĕru dźĕłać."

Wutrobnje so wjeselimy nad 
swojim nowym dopisowarju a 
jeho lubje prosymy, dale nas 
zwjeseleć z tajkimi přinoškami.

W.

społnje njezwjeze. Styri njedźele 
dołho ležeše potom hišće we wo- 
tewrjenej čornuchowej hĕće na 
nahej zemi bjez wšitkeho wothla- 
danja a bjez najnuznišich srĕd- 
kow. Jako bĕchu wo jejnej nuzy 
w mĕsće Paramaribje slyšeli, pć- 
słachu po nju čołmik. —  Na 
smjerć siaba wrćći so do mision- 
skeje stacije k swojim. Wona mć- 
žeše so lĕdma hišće hibać. Jejna 
duša pak so horješe z njebjeskej 
radosću. Bĕše połna dźakowanja 
a chwalenja! Tež w  mĕsće noch- 
cyše hinak hač na nahej zemi le- 
žeć. —  We łožu ležeć bĕše cyle 
zwotwukła. Tak je  wječor 30. de- 
cembra 1853 zemrĕla.

Po je je  smjerći praješe wodźer 
surinamskeje misije: „Njewĕrju, 
zo je je je  runjeća w  tutej misiji 
hdy było, a zo hdy zaso budźe.“

Hišće dźensa steja pod žohno- 
wanjom tuteje Serbowki je je  po- 
tomnicy, kiž sebi jako swjate na- 
mrĕwitwo listy chowaja, kotrež 
je  nĕhdy swojim dźĕćom z hłubi- 
now ameriskeho prałĕsa do Ma- 
łeho W jelkowa z njewustojnej 
ruku pisała. Zenje njeje prawje 
nĕmsce pisać nawukła.

Zawĕsće, Serbowka w Surina- 
mje, Marja Lobachec z Turnjowa, 
bĕše z dźiwom Božim! Ju chwalić 
rĕka Boha chwalić, kiž sebi to, 
štož je zwonkownje snadne, wo- 
sebje rady wuzwoli za swoje wul- 
ke zamĕry, a kiž je  sebi po nju 
do Serbow šoł.

Marja Lobachec je z błyšćatym 
přikładom wulkeje křesćanskeje 
w ĕry w čłowjeskim bratrowstwje!

Serbow ka  w Surinam je
Podał O. W  i ć a z.



Ze serbskich w osadow
Kotečanska cyrkej, cyrkej Jana 

Kiliana, kiž 1854 do Texasa w 
Americe wupućowa, tamneho 
Jana Kiliana, wo kotrymž je  nam 
naš luby Ota Wićaz telko rjaneho 
a zajimaweho powĕdał, tuta mała 
ale rjana, haj nĕžna cyrkej, nĕ- 
kotremužkuli mjez staršimi čita- 
rjemi našeho Pomhaj Boha znata, 
tež wot nich wopytowana, bĕše 
so jako jenička w Lubijskim wo- 
krjesu w  prĕnich dnjach meje 
1945 do čista wotpaliła. Z kajkeje 
přičiny, drje njeje cyle znate. 
Započatki Kotečanskeje wosady a 
cyrkwje njejsu znate, dokelž bu- 
chu kaž tež druhdźe stare powĕ- 
sće a lisćiny zničene, tak wosebje, 
jako so fara tam 8. małeho rožka 
1743 wotpali. Praji pak so, zo bĕše 
w Kotecach cyrkej hižo w  14. lĕt- 
stotku. Ton Boži dom, kiž so 1945 
wotpali, bĕše najskerje 1670 ho- 
^owy. Na horce ležany přesaho- 
waše won drje druhe domy w je- 
ski, ale daloko w6n widźeć njebĕ, 
won kaž cyła wjeska bĕše kaž 
schowany mjez starymi, wyso- 
kimi štomami, jeho wĕžička nje- 
bĕśe wysoka, steješe na třĕše. 
Znutřka bĕše cyrkwička jednora, 
ale dospołnje dostojna, w  1. 1901 
pĕknje wuporjedźana. Tuta cyrk- 
wička, prjedy z porjadnymi serb- 
skimi kemšemi, bu potajkim 1945 
do čista zničena, jenož zwonkow- 
ne murje wostachu stejo, wucho- 
wać njebĕ so ničo hodźało, wšako 
njebĕ tam nichto w  tamnych 
struchłych dnjach, kiž by to činić 
mohł. Powĕdachu mi, zo z jenič- 
keho zwona, kotryž bĕchu jim 
wostajili, jenož nĕkotre kapki 
zeškrĕneho mosaza spoznachu, 
rjany wołtar z klĕtku, dupa, byr- 
gle, wšo bu zničene. Mala wosada, 
prjedy na 500 dušow sylna, mĕ- 
ješe w tychle ćežkich časach na- 
dosć dźĕła a wudawkow, wotmĕ- 
waše swoje kemše a wotmĕwa je  
tež dźensa hišće we wulkej stwĕ 
šule, ale žiwe bĕ wĕzo žadanje za 
Božim domom. Štož bĕ možno, so 
sta: nĕkotři wosebje hibićiw i a 
swĕrni wosadni hromadźowachu 
dary, starachu so wo twarsku po- 
trĕbu, krajna cyrkej přinošowaše 
nahladne pjenježne srĕdki, tak zo 
mćžachu z nowotwarom započeć.' 
A  26. pćžnjeńca so twar zbĕhaše. 
Krćtko do swjatoka so twarcy, 
cyrkwinske předstejerstwo, nĕko- 
tři hosćo a mnozy wosadni na jed- 
noru swjatočnosć zhromadźichu.
Z wĕže pyšny štomik zmahowaše,

kĕrluš so wuspĕwa: Knjeza chwal 
duśa, chwal mocneho, čestneho 
krala. wosaany farar zhromadźiz- 
nu postrowi, podźakowa so wśit- 
kim, kiž bĕchu twar hač sem spĕ- 
chowali, superintendent Wernar 
z Lubija a serbski superintendent 
M jerwa z Bukec z bibliskim sło- 
wom na wuznam dnja spomina- 
štaj a dalše Bože žohnowanje za 
dokončenje twara přeještaj, a 
z modlitwu a z kĕrlušom so swja- 
točnosć skćnči. Wosada na to 
twarcow a hosći lubje a šćedri- 
w je pohosći. Při tym so wosebje 
rad powĕsć zasłyša, zo so wosada 
nadźija, twar w bĕhu přichodneho 
lĕta tak spĕchować, zo može so 
poswjećenje stać. Njech so lubej 
Kotečanskej wosadźe tałe nadźija 
z Božej pomocu dopjelni. M-a.

Ponowjenej cyrkw i w Maleše- 
cach a w  Hućinje. Wĕm, zo su 
mjez našimi pobožnymi Serbami 
tajcy, kotřiž sej tež rad do dru- 
hich Božich domow kemši dojĕdu. 
Jich lubje namołwjam, sebi raz 
Hućinu a Małešecy za Božu słuž- 
bu wuzwolić, zo bychu so z wosa- 
domaj nutrnje sobu wjeselić 
mohli nad wubĕrnje ponowjeny- 
maj Božimaj domomaj. Wosebje 
w Malešecach so njemožach do- 
dźiwać, što so z pomĕrnje mało 
srĕdkami hodźi docpĕć. Kajk i bĕ 
to prjedy tam ćmowy, zrudny na- 
pohlad a nĕtko tajka swĕtła, w je- 
soła, pyšna wjesna cyrkej. W jele 
je  Boži dom dobył, zo stej so hor- 
njej łubi zwottorhałej. Stare hroz- 
ne kachle wotstronichu a zatwa- 
richu elektriske tepjenje. W jele 
z našich wosadow budźe z napja- 
tosću čakać na rozprawu, kak 
budźeja Malešenjo z tutym no- 
wym wutepjenjom w  přichodnej 
zym je spokojom. Budźe-li wĕc 
dobra, budźeja wĕsće druhe wo- 
sady tutomu přikładej sćĕhować. 
Zbytne ławki łubjow a wołtarni-

Njedźelu rano lĕta 1770 na dnju 
11. małeho rožka dźĕše njesmĕr- 
ne rozhorjenje přez cyłu wulku 
Hodźijsku wosadu. Wšudźom ste- 
jachu črjodźički chutnych ludźi, 
kiž sebi naležnje nĕšto powĕda- 
chu. Struohłe tam stejachu a nĕ- 
kak zražene. Zwony Hodźijskeje 
cyrkwje bĕchu hižo wuzwonile.

šća zestajachu do prjedawšich 
zemjanskich lćžow. Tak cyrkej 
ničo na mĕstnach zhubiła njeje. 
Škoda wšak, zo znamjenja zašłeje 
doby na ložomaj ponowichu. Wo- 
ne ženje do Božeho domu njesłu- 
šachu! Małešanska cyrkej nas 
zwjeseluje ze swojej žiwej pisa- 
nosću. Hućinjanski ćichi a mjeńši 
Boži dom pak je  ze swojimi mĕr- 
nymi, nadobnymi, swĕtłymi bar- 
bami tak prawje dom modlitwy. 
Borze wam podamy wobrazy rja- 
neje Hućinjanskeje cyrkwje. Boh 
chcył dać, zo by z ponowjeneju 
Božeju domow nĕtko tež nowa 
žołma duchowneho žiw jenja so 
wuliwała. W.

Z Rakec. (Zn jowy dźakny swje- 
dźeń.) Kaž loni je  tež łĕtsa mło- 
dźina našeje rozšĕrjeneje wosady 
cyrkej, klĕtku, wołtar a dupu z 
wĕncami, girlandami a kronu rje- 
nje wupyšiła. Boži dom skoro nje- 
dosahaše za wšitkich swjedźen- 
skich kemšerjow. Naš zaso wubu- 
dźeny pozawnowy chor přewo- 
dźeše kĕrluše. Žnjowe dary wu- 
pjelnichu wołtarnišćo, kotrež 
zdźĕła ewangelske dźĕćace za- 
hrody w  Budyšinje dćstachu. Tam 
je  z radosću witachu. Chcemy tež 
w jele starych a potrĕbnych na- 
šeje wosady podpĕrać. Boh Knjez 
žohnuj dary a darićelow!

Nowe pohrjebnišćo w  He/ma- 
necach. Hermanecy su skončnje 
docpĕłe, same swoje pohrjebnišćo 
sej załožić. Hišće njeje dozarjado- 
wane a wuswjećene a hižom je 
jich tam sydom pohrjebanych. 
Jako wosada wšak wobžarujemy, 
zo su so Hermanecy wot pohrjeb- 
nišća při Božim domom dźĕliłe. 
Nĕtk tamnych přewodźerjow 
wjace njestrowja chutne zynki 
zwonow. Po pohriebje njemdža 
do Božeho domu hić, zo bychu 
Bože słowo tam w nutmosći sły- 
šeli. Chcemy na to dźiwać, zo po- 
hrjebnišća tam wostanu, hdźež su 
Bože domy. Š.

Jenož pomało, jako so jim  njeby 
praw je chcyło, kemšerjo zańdźe- 
chu do Božeho domu, zo bychu 
w  nim słyšeli na prĕdowanje swo- 
jeho wobstarneho fararja Wićaza. 
Hišće bołe hač hewak pochileny, 
a hladajcy wobjaty z nutrnej tyš- 
nosću, starc na wołtarju wuko- 
nješe swoju swjatu słužbu a po-

P oku ta  před 12000 ludźim i w Koblicach  
p o la  H odź ija

Podał O. W.



tom stupi na klĕtku, zo by swojim 
wosadnym wukładował njedźelske 
sćenje. Wšitcy drje pytnychu, kak 
ćežko jemu padnje, so kruće dźer- 
žeć Božeho slowa, a zo jeho mysle 
přebywachu nĕhdźe druhdźe. 2e- 
nje drje tež njejsu w  Hodźijskim 
starym Božim domje kemšerjo 
z tajkej njekedźbliwosću .na prĕ- 
dowanja ćakali, kaź na tutej nje- 
zbožownej njedźeli. Nic, zo so 
njebychu přistoinje kemšersce za- 
dźerželi; to wĕsće su; ale wšitkim 
bĕše styskno pola wutroby, a jich 
mysle zlĕtowachu njepřestawajce 
z Božeho domu do susodnych Ko- 
blic. Hdyž bĕše stary farar wuprĕ- 
dowawši wuprajił „hamjeń“ —  
prjedy hać wuspĕwa spowĕdnu 
modlitwu —  porĕča hišće nĕkotre 
słowa z klĕtki; Lubi wosadni, w y 
wšitcy hižo wĕsće, kaiki hrćzbny 
njeskutk je so w  zańdźenej nocy 
w Koblicach stał! Modlimy so 
Bohu lubemu Knjezej, zo sebi nje- 
by zakrył swojej woči před Ho- 
dźijskej wosadu, zo by zabludźe- 
neho njekrasnika dowjedł k pra- 
wej pokuće, zo by dale při nami 
stał ze swojej nieskončnej wćt- 
cowskej miłosću.“ Hdyž bĕše to 
šĕdźiwc z trepotacym hłosom pra- 
j i ł  a potom přistaiił: Modlimy so! 
Wšehomocny Božo, miłosćiwy 
Wotče! Ja chudy, hubjeny, hrĕš- 
ny čłowjek . . .“ nĕkotre žony 
wotře zapłaknychu. —  Dołho hi- 
šće stejachu kemšerjo po kemše- 
nju před cyrkwju, doniž so w 
črjodźičkach do swojich wosad- 
nyah wsow njewroćichu.

Sto bĕše so stało?
W bliskich Koblicach bĕše w  

nocy wokoło dwanaćich burski 
syn Jakub Ryćer swojeho nana 
Jurija Ryćerja, swoju mać a swo- 
jeho bratřika z heju zarazył!

Kobličana Jurija Ryćerja a jeho 
žonu wšitcy derje znajachu a sebi 
česćowachu. Bĕštaj to hodnaj a 
zradnaj mandźelskaj, kiž so dra- 
čuještaj na swojej roboćanskej 
žiwnosći. Mĕještaj dobru chwalbu 
a tež Hodźijski kniez farar rady 
k nimaj přiehadźeše! Mĕještaj 
nimo 24 lĕtneho, hižo dorosćene- 
ho syna Jurija hišće 12 lĕtnu holč- 
ku a 6 lĕtneho holčka. StarOTĆow 
mĕještaj jenož ze swojim staršim 
synom, a to nadosć!

Ton bĕ5e přiwuknył do korčmy 
chodźić, hdźež bro;'eše z pjenjeza- 
mi, kotrychž wšak w  roboćanskim

času nichto w je le  njemĕješe. Kož- 
du sobotu w ječor sedźeše w  Ho- 
dźijskej nadrćznej korčmje a pře- 
činješe, štož bĕše sebi zasłužił abo 
požčowař. Tež w  bĕhu tydźenja 
sebi husto do korčmy zajĕ. Mĕja- 
chu tam kurwarsku žonsku, kotraž 
słabeho pachoła dospołnje wuji- 
mowaie. Jej w6n roboćeše, přez 
nju zhubi rozum, dušu a žiw jenje!

Podarmo so nan prćcowaše, sy- 
na wot ž6nskeje dźĕlić. Wobstara 
jemu słužbu daloko zezady Drjež- 
dźanow, hdźež by na nju pozabył. 
Syn na njeho njeposłuchaše a tu 
wosta. Nan syna swarješe, jemu 
hrožeše, —  haj, jeho tež raz z ki- 
jom přebi. To ničo njepomhaše. 
A  tež wšitke maćerne sylzy a 
prostwy bĕchu podarmo. Přeco 
wjetšu m6c čert přez tutu žonsku 
na synu doby a jeho sk6nčnje cyle 
zwjaza ze swojimi putami, zo by 
dostał jeho dušu. Tak so sta ža- 
łostny njeskutk, kajkehož so bo- 
hudźak ženje wjace w  našej Łu- 
žicy stało njeje.

Najebać kruteje kaznje nana a 
styskniweho prošenja maćerje bĕ- 
še so syn sobotu wječor zaso do 
Hodźija podał. Jako so w  nocy w 
jĕdr.ptej hodźinje, njemało napity 
domoj wr6ći, namaka wšitke du- 
rje zezamkane. Podarmo so wo 
nje kłapaše, haj, skončnje biješe 
a dumpaše. Nan rozhorjeny z wo- 
knom wołaše: „Wostań, hdźež sy 
był! Nimam žaneho syna. Mĕj so 
wotsal!" A le  syn pjerješe dale 
z kijom do duri. —  Skončnie pro- 
šešt! Kotra mać mohła swojeho 
syna wotpokazać, hdyž wo nĕšto 
prosy —  a hdy by to było n6cne 
lĕhwo? Mać nana prošeše: „Pušć 
jeho nutř! Hišće jenički kr6ć. Pušć 
Jakuba nutř!“ Tuž so nan skonč- 
nje podwoli. Dźĕše ke chĕžnym 
durjam. Wotsuny zasuwu.

Z ćežkimi, chabłatymi kročele- 
mi syn po drjew janym schodźe 
postupowaše do swojeje komorki 
pod třĕchu. Tam so pjany ćisny 
na swoju postolu. A le  čert sydny 
so k njemu a jemu staji helske 
mysle do hłowy. Nieda jemu spać. 
Złoba pjaneho złobješe so dale!

Pod nim wo jstw je spaštej we 
łožu nan a mać. M jez nimaj leže- 
še synk. Holčka mĕieše swoje łožo 
za kachlemi w  heli. Wosrjedź 
nocy słyšeštaj, zo je syn z łoža 
stanył, zo na łubi wokoło chodźi, 
jako by nĕšto pytał, zo přińdźe po

schodźe dele. Mĕsačk swĕćeše do 
jstwy.

Nan hnydom wuskoči z łoža. 
Hižo steješe syn zezady njeho 
z mocnej heju w  ruce a z njej na- 
nej dyri do wobliča, zo jemu čoło 
na 20 kusow rozrazy. —  Nan so 
morwy wali. Mać widźeše žałost- 
ny njeskutk; mĕnjo, zo je  syn na- 
hle wobłudnił, wołaše po pomoc. 
Mać njewĕdźeše što činić. Chcyše 
ćeknyć, ale boješe so wo swojej 
druhej dźĕsći. Hižo ju nječłowje- 
ski syn dyri do zadnjeje hłowy. 
Tež wona so hnydom morwa zwje- 
ze. —  Sĕsćlĕtny holčik we łožu 
staršeju wołaše za maćerju. Tež 
jeho rozčerćeny bratr z heju zabi. 
Dwanaćelĕtna holčka zalĕze w 
swojej smjertnej stysknosći na 
kachle. A le  jako by so žałostna 
krejlačnosć mordarja dopałiła, 
přikaza jej, z kachlow dełe přińć, 
zmĕrom być a so woblec. Slubi jej, 
zo zmĕje so pola njeho derje, hdyž 
budźe nĕtko won z hospodarjom. 
—  Potom ćisny syn krwawnej ćĕle 
nana a maćerje na łožo, zaswĕći 
sebi, wusleće so swoju krwawnu 
drastu, wumy sej rucy a přewo- 
bleka so. Hotowaše so na puć k ćĕ- 
łowej žonje a nuzowaše sotřičku, 
zo by z nim sobu šła. Telko hrozb- 
neho sta so za štw6rć hodźiny.

Cĕłowa žona bydleše w  Njezda- 
Sccach. —  Puć bĕi'.e powodźeny, 
dokelž bĕše Cornica přestupiła. 
Bratr zbĕhny swoju sotru, a ju 
přez wodu njeseše. Wokoło dwa- 
naćich zakłapa pola ćĕłoweje žony. 
Jako bĕše ta stanyła a z wokn;eš- 
kom hladaše, je j praješe, zo by 
tola hnydom do Koblic přišła, zo 
su nan, mać a synk nahle zemrĕli. 
To zda so tola ćĕłowej žonje tro- 
chu njemožne być. Wšitko zdaše 
so je j podhladnje. Słowa bĕchu 
spodźiwnje šmjatane. —  Rĕčeše 
wo nahłej chorosći, potom tež wo 
rubježnistwje. Ćĕłowa žona so bo- 
ješe a posła jeho do pastyrnje. 
Praješe, zo je  chora a njem6že 
přińć, ale zo pastyrjowa žona so 
tež na to wusteji, ćĕła myć. Njech 
dźe k njej!

(Sk6nčenje přichodnje.)

Kožde čisło „Pomhaj Boh“ płaći 
15 pj. P jen jezy posćelće prošu na 
konto Serbsikeje superintenden- 
tury pak do Bukec (Dorfgenossen- 
schaftsbank S 23), pak do Budy- 
šina (Lausitzer Wirtschaftsbank).
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